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Foreword

Beijing Railway Station is the largest passenger and freight station in China. Every day
passengers from all over the country and foreign friends from the five continents arrive here.
Whether ordinary passengers to state leaders or from ordinary overseas passengers to leaders
of various states, they are people of different nationalities, races, skin color and speak different
languages who come and leave, making the Station the world’'s largest never-ending “mobile
city”. Therefore, it is very important for political, economic and cultural activities.

As one of the ten largest buildings in the capital of the People’s Republic of China, in 1959,
the new Beijing Passenger Railway Station is exquisite in design, unique in shape, simple,
unsophisticated and elegant, and is like a magnificent artistic palace. The three large Chinese
characters Bei Jing Zhan (Beijing Station) which show strength were written personally by
Comrade Mao Zedong. They stand out in the center and appear more magnificent and grand
between the two guard-like clock towers. A poem by a poet reads, “When standing in front of
the Station, one will raise his head to look at it and when leaving, will always turn his head
round for another look. The yellow walls and green tiles are an ingenious architectural work, no
other building can compare with it in the world”. Although the poet's bold and uninhibited
character and mysterious imagination were too romantic, his feeling for Beijing Railway Station
and praise for its artistic form make people want to “look at it more carefully, though they have
put their purpose of coming to Beijing at the back of their minds.

Before and after the completion of the Beijing Railway Station, famous painters and
calligraphers such as Qi Baishi, Chen Banding, Dong Xiwen, Li Kuchan, Wang Xuetao, Huang
Zhou, Wu Guanzhong, to mention a few, have created outstanding art works for the Station to
be exhibited in waiting rooms for distinguished guests, lounges, waiting rooms and restaurants,
etc. They decorated the interior uniquely to harmoniously match the outside, showing a unique
artistic charm. Therefore, it is said, if anyone comes to Beijing they will regret it if they miss
seeing the Beijing Railway Station, and, if one visits the Beijing Railway Station they will also
regret it if they don't see the calligraphy and paintings there!

To take better care and protect these works so that more people can feast their eyes on
this collection, comrades of the art work room of the Station, comrades of the literary and art
workers association of the Beijing Branch Railway Bureau have suggested to publish the
Collection of Calligraphy and Paintings in the Beijing Railway Station, which | happily agree.
This suggestion is greatly supported by the leaders of the Beijing Railway Bureau, Beijing
Branch Railway Bureau and various departments of the Station. On the publication of the
collection, |, in the name of Head of the Beijing Railway Station, express my heartfelt thanks
to the calligraphy and painting masters still living and those no longer with us! Their efforts to
extend calligraphy and painting art of the motherland and their spirit of selfless contributions
will last for ever together with this collection. Thanks to my predecessors and these comrades
who have collected and protected these works. At the same time, thanks to leaders at various
levels who have shown concern and supported the publication of this collection! Thanks to
Guangming Daily Press, the photogaphers, editors, designers and proofreaders.

| hope that the Collection of Calligraphy and Paintings in the Beijing Railway Station will
be warmly welcomed by our readers! | hope that the culture and art in the Beijing Railway
Station will become more splendid and magnificent!

Shi Yulin
Head of Beijing Railway Station
July 1992
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BHEBE=  (150cm X 200cm) T
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#FA.EDZ &< (150cm X 200cm) EFR
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(I00cm x 200cm) Wang Yuyi
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